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PaccmoTpeHo M peKOMEHIOBAaHO K HCIIOJIb30BAaHHIO B yueOHOM mpouecce Ha _ 2021/2022
y4eOHBIi ro]] 6e3 U3MEeHeHHIT ™
IIporoxou 3acenanus kadeapsi ot 24.06.2021 r. Ne 9

PaccMoTpeHo U pekoMEeHI0BaHO K KCIIOJIb30BAHUIO B ydeOHOM mporuecce Ha 2022/2023  yueOHbIN
roza 6e3 U3MEHEHUH.
IIporoxou 3acenanus xkadeaps! ot 23.06.2022 r. Ne 11



1. Ileaun 1 32724 OCBOEHHS TUCHUILIMHBI

Heasvu ocBoenust auctuiuinabl 51.0.02.01 NHocTpaHHBIi A3BIK (AHTJIHIACKHIA) SBISIOTCS
oBinazeHue  opdorpaduueckor,  ophOIMUYECKOM,  JTEKCUYECKOW,  TIpaMMaTUYeCKOM U
CTHJIMICTUYECKOH HOpPMaMH COBPEMEHHOTO aHTJIHMICKOTO s3bIKa C YYE€TOM pa3BHTUS OOmIel u
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIETCHUUN (JIMHTBUCTUYECKOM, COIMOKYJIbTYPHOW M MparMaTHYeCKOH)
IIPUMEHUTEIBHO KO BCEM BUAAM KOMMYHUKAaTUBHOM €ATEIBHOCTH.

[IpuoputeTHoil 1enpl0 Kypca sBiseTcs (GOpMHUpPOBaHHE y OO0Yy4arOUIErocsi KOMMYHHUKATUBHON
KOMIIETEHIIMH: CIOCOOHOCTH OpPraHU30BaTh CBOE PEUCBOC M HEPEUYCBOC TOBEICHUE aJ[CKBATHO
3a/1a4aM OOIIEeHUSI.

Jiasi DoCTH:KEeHMSI TOCTABJICHHBIX IeJiell Mpeanosaraercsi BbINOJHUTH CJeaylolue
3ajgavum:

- HAYYHUTh MPABUJIBHO C TOYKH 3PEHHSI JIGKCHUECKUX M TPAaMMATHYECKHX CTPYKTYp HU3Jlarath B
JUAIOTUYECKOM U MOHOJIOTHYECKOM OOIICHUU CBOHM MBICIM HAa OBITOBBIC TEMBI C MCIIOIH30BAHHEM
HEOOXOUMBIX CTHIIMCTUUECKHUX U SMOIIMOHAIBHO- MOJIATIbHBIX CPE/ICTB SA3BIKA;

= 06y‘II/ITB CTYACHTOB HAaBBbIKaM ayJUPOBAHUA (YMGHI/IC IMOHMMATh PCUb NPCoAaBaTCIIA HIIN
Apyroro Jvioa B HEIMOCPCACTBCHHOM O6HIGHI/II/I, YMCHUC IIOHHUMAThb XYI[O)KGCTBCHHLII;’I TEKCT B
3aI1MCu B MCIIOJTHCHHUHN I[I/IKTOpOB);

- HayuyuTh HPaBWIbHO B Tpaduko-opporpapuyeckoM, JIEKCHYECKOM, I'paMMaTH4YECKOM U
CTMJIMCTUYECKOM OTHOIIEHUH BBIPAaXKaTh CBOM MBICJIM B NMUCBMEHHOH (hopMme (mucath AMKTAHTHI,
W3JI0KEHUS, COUMHEHHUS ),

- 00yu4uTh CTYJICHTOB HAaBBIKAM YTEHHs, Ha Ooyiee BBICOKOM YPOBHE, YTO IpEINojaract
UCTIOJIb30BaHUE 00JIee CIOKHBIX TEKCTOB M YIIyOJIeHHEe HHTePIPETAIHiA S3bIKOBBIX SBJICHUMH;

- 3aJI0KHUTh OCHOBBI JICKCHKO-TPAMMATHYECKOTO aHaHM3a, HEOOXOIUMBIE Ui JalbHEUIIEero
pa3BUTHs HABBIKOB aHAJM3a TEKCTOB C TOYKH 3PCHHS JICKCHMKH W CTUJIMCTUKH Ha TOCIICTYIOIINX
Kypcax.

IIpenmer kypca — rpaMMmaTHMYecKUil M JIEKCMUECKHH MaTepHall WHOS3BIYHOM KYJIbTYpBI,
HEOOXOUMBIN U (POPMHUPOBAHUST KOMMYHHUKAaTUBHO-TIO3HABATEIILHOM KOMITETEHIIMM 00ydaeMbIX
B Haubosiee paclpoCTpaHEHHBIX CUTyalUAX O(UIMANTBHON M HeopHUIHaIbHON chep oOmeHus BoO
BCEX BHUJIaX pEUYEBOM NEATEIBHOCTH (ayIMPOBAHHUE, TOBOPEHUE, UTEHUE, TUCHMO).

2. Mecto tucuunimebl B cTpykrype OOII 6akanaBpuarta

Hucuunnuaa 51.0.02.01 MuocTpanHblii s13bIK (AHTJMHCKHI) BXOIuT B pasnen biok 1
«luctmmmmHabl - (MOAYNN)», KOTOPBIM BKJIIOYAET JUCHMIUIMHBI (MOMIYJH), OTHOCSIIHECS K
obs3atensHoi yactu OIIOII, mo wnampasnenuto mnoaroroBku 44.03.01 — «Ilemaroruueckoe
oOpa3oBaHHe». DJTa JUCHUUIUIMHA SBJISETCS AMCUMILIMHONW 0a30BOM yacTH MNpo¢ecCHOHAIBLHOrO
uKia. JJs ycrenHoro ycBoeHusl MaTepuala 1o 3Toi AUCHUILUIMHE HE00X0AUMO M3yUeHHe ITUKIa
poeCCHOHATBHBIX OOMIMX M CHIETIHATbHBIX TIeIarOTMYSCKUX JTUCIUILTIH.

Kypc 6a3upyercss Ha marepuaie KypcoB mpodeccuoHanbHoro nukia «llpakrudeckuil Kypc
YCTHOW U MMCbMEHHOMN peur MEePBOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa» U 3aKJIa/IbIBAET OCHOBY JJISI OCBOCHHS
KypcoB «Teopernueckass rpamMmmaTHka U (POHETHKA AaHIIMHCKOTO s3bIKay, «JIeKcHKomorus u
CTHJIMCTUKA aHTJUICKOTO SI3bIKay, «MeToauKa Npeno/iaBaHus aHTJTUHCKOTO S3bIKaY.

B Tabnuiie nmpuBeaeHbl MPEAMIECTBYIONINE U MOCTEAYIONINE JUCITUTUIMHBI, HAIIpaBJICHHbIC Ha
(dhopMupoBaHKEe KOMIIETEHITNH, 3asBJICHHBIX B pa3zene «L{ean ocBOeHHS TUCIIMIUTMHBDY :

Ne i/ HaumeHnoBanue Mocaenyomue JUCHANIAHBI (CPYNILI IMCIHILTHH)
B KOMIIeTeHI[HHU




YK-4.3

IIpakTHueckuil Kypc yCTHOM M MMCbMEHHOM peYyu IEPBOro
WHOCTPAHHOTO s3bIKa, TeopeTnueckas rpaMMaTuka u GOHETHKA
aHTJIUUCKOTO SA3bIKa, JIEKCUKOIOrUs U CTUIIMCTHKA aHTITHUCKOTO
A3bIKa, MeTo/IMKa NpenojaBaHus AaHTJTUHCKOTO SA3bIKa

YK-4.4

®dwmtocodusi, OCHOBHI MPOCKTHOU ACSITEILHOCTH, JKOHOMHUKA,
0€30I1aCHOCTb KHU3HEIEATEIIbHOCTH, BBEICHUE B SI3bIKO3HAHUE,
KJIACCUYECKUE SI3BIKH, IICUXOJIOTHsI, HCTOPHS JIMHTBUCTUYECKUX
YYEHHUH, TEOPHsI U ITPAKTUKA MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKALUH,
TEOpPHUs JINTEPATyPbl, COLUOJIMHIBUCTHKA, IIPABOBEACHUE, UCTOPUS
Poccun, negaroruka, Gpuiaonoruyeckuii aHajiu3 TEKCTa,
NPaKTUYECKUN KypC aHTJIMHCKOTO S3bIKA, TEOPETHUYECKas (POHETHKA,
HCTOPHSI OCHOBHOT'O U3Y4aeMOr0 sA3bIKa, TECOPETUUECKAS
rpamMMaTHKa, JEKCUKOJIOTHsl, CTUIIMCTUKA, MeToauKa IIpeno aBaHus
AHTJIMICKOTO SI3bIKa B IIKOJE, MeTonuKa penojaBaHus
AHIJIMICKOTO SI3bIKA B By3€, MeTOMKa OLIEHKH KauecTBa 00y4YeHHUs
AHIJIMHCKOMY S3BIKY (TE€CTOJIOIHS), 1€7I0Bble KOMMYHHUKAIIMK Ha
AHTJIMICKOM SI3bIKE, IPAKTUYECKUI KypC peUEBOro OOIIEHNUs, TEOPHS
Y IIPAaKTHKa [1€PEBO/IA, BBEJCHHE B IIEPEBOIOBEACHHUE,
JIMHTBOCTPAHOBEACHUE, UCTOPUS U KYJIbTypa AHIJIMH.

YK-4.6

®uiocodust, PKOHOMUKA, BBEIEHNE B S3bIKO3HAHUE, KIIACCUYECKUE
SI3BIKH, TICUXOJIOTHS, UCTOPUSI IMHTBUCTUYECKUX YUCHHM, TEOPHS U
MPAKTHKA MEXKYIBTYPHOM KOMMYHHUKAIIUHU, TEOPUS JTUTEPATYPHI,
COLIMOJIMHTBUCTHUKA, IIPaBOBEJICHUE, ncTopus Poccun, neparoruka,
MPAKTHYECKHUI KypC aHTJIMICKOTO s3bIKa, TEOpeTHUecKas (poHeTHKa,
HCTOPUSI OCHOBHOT'O M3Y4YaeMOro s3bIKa, TEOPETHUECKASI
rpaMMaTHKa, JEKCUKOJIOTHS, CTUIINCTUKA, IMHIBOCTPAHOBEICHHUE,
UCTOPHUSI U KYJIbTypa AHTJIUU.




3. IlepeyeHb MUIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB 00y4YeHMsI

BoinyckHuK, ocCBOMBIIMK mporpamMmy OakalaBpuaTa, JJOJDKEH 00JajaTh CleIyIONUMHU
KOMIETEHITUSIMHU:
Koa n Kox n HaumeHoBanue Pe3yabTaThl 00yyeHus
HAUMeHOBaHHe HHIMKATOPA J0CTUKEHUS
YHHMBEPCAJIbLHON | YHMBEPCAJIbLHOMN
KOMIIETEeHIIUH KOMIIETeHIIUH
YK-4 Cnocoben MuHUMaJIbHBIN YPOBEHb
OCYIIECTBIIATh YK-4.3. Bener nenosyio 3HaTh:
JIETIOBYIO HEPCIUCKY Ha - HMEITCS OOLIME IPEACTABIECHHUS O
KOMMyHHKaiuo B | HAHOCTPAHHOM - A3BIKC € CYIIHOCTH M CTPYKTYPE COBPEMEHHOTO
YCTHOM u | Y4eToM  ocobeHHOCTEH AHTTIMHACKOTO JIMTEPATyPHOIO A3bIKa U
MHCHMEHHO CTHITHCTHKH 0a30BBIX ~ MOpUEMax  MHUCHMEHHOMN
dopmax pa | OdHMUMATBHBIX 1 pEYEBO KOMMYHUKALIUK
rocyapcteennom | HEOQUIHMATBHBIX TIHCEM U VMeTs:
SI3BIKE COLIMOKYJIbTYPHBIX. - BBIpaOOTaHBI o0mue yMEHHA
Poccuiickoit HCIIONIB30BAaTh METOJAbI W  IIPUEMBI
Oenepanuu u MUCbMEHHOM  KOMMYHHUKAIlUM  Ha
MHOCTPAHHOM(BIX) OCHOBE 3HaHUH crienuuku
sI3bIKe(ax) COBPEMEHHOTO aHIJIMHACKOTO
JUTEPATypPHOTO SI3bIKA
Buaners:
BJIaJICHUE o0mMMu HaBbIKaMU
MPUMEHEHHS TNPUEMOB ©  METOJIOB
MUCEMEHHOM KOMMYHHKAIIUU Ha
AHTJIMHACKOM SI3bIKE
bazoBblii ypoBeHb:
3HaTh:
- UMEIOTCA  JIOCTaTOYHO  TIyOOKHe
MpeJICTaBJICHUsT O  CYHIHOCTH U
CTPYKTYypE COBPEMEHHOTO
AHTTUICKOTO JIMUTEPATYpPHOTO sI3bIKa U
0a30BBIX  NpuUeMax M MeToJax
Pa3IMYHBIX TUTIOB MMCEMEHHOM
pe4YeBO KOMMYHHUKAIUH
YMers:

- BI)Ipa6OTaHI)I YMEHUS HCIOJIB30BaTh

OCHOBHBIE ~ METOJBl M  IPUEMBI
pa3IMYHbIX TUIIOB MUCbMEHHON
KOMMYHHUKAIlUM Ha OCHOBE 3HAHUU
crenupuKn COBPEMEHHOTO

AHTJIMHACKOTO JTUTEPATYPHOTO S3bIKA
BnaneTs:
- BlIajieHHne 0a30BBEIMH HaBBIKAMU
MIPUMEHEHUS OCHOBHBIX MPUEMOB U
METOJIOB Pa3JIMYHBIX THUIIOB
MUCbMEHHOM KOMMYHHKAIIUW HA
AHTJTHHACKOM SI3BIKE
IIponBUHYTHIN yPOBEHB:
3HaTh:

- UMEIOTCS rIIyOOKHue u




CHUCTEMaTHYEeCKHE TMPEJICTaBICHUS O
CYLIHOCTU U CTPYKTYpPE COBPEMEHHOTO
aHIIMHCKOTO JINTEPAaTYpPHOIO fA3bIKa U
pPa3HOOOpa3HBIX MpUEMaX M METoAax
pa3IUYHbIX THUIIOB MUCbMEHHOU
pedyeBoll KOMMYHHKAallMd B Ipolecce
OCYILECTBICHUSI  NMPO(HEeCCHOHAIBHON
JeSITeNIbHOCTH

YMers:

- BbIpa0OTaHbI yMeHUs
BCECTOPOHHETO UCIOJIb30BaHUS
pa3HOOOpa3HBIX METOJIOB M IPHEMOB
Pa3IMIHBIX THUIIOB MTUCHMEHHOM
KOMMYHHUKAIlUM Ha OCHOBE 3HaHUM
cnenupuKu COBPEMEHHOTO
aHIJIMHACKOTO JIUTEPATyPHOTO SI3bIKA
Binaners:

- BJaJIeHHE HaBbIKAMHU 3(P(EKTUBHOIO
MIPUMEHEHUS Pa3HOOOpa3HbIX MPHUEMOB
U METOJOB  pa3jiM4yHbIX  THUIIOB
MUCPMEHHOW  KOMMYHHUKalliMl  Ha
aHITMICKOM  s3bIKE B IIpoliecce
OCYIIECTBIICHUS

poeCcCUOHATILHOMN J1eATEIbHOCTH

VK-4.4. Bremmonuser mis
JUYHBIX LeNed mepeBoj
o UIHATTEHBIX u
npodeccuoHaNbHBIX
TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO
SA3blKa Ha PYCCKHH, C
pyCCKOrO  si3pIKa  Ha
WHOCTPAHHBIM.

MuHUMaNIBHBINA YPOBEHb
3HaTh:
- IMEIOTCSI 001IIMe MPEICTABICHUS O
COBPEMEHHBIX HH()OPMAITMOHHO-
KOMMYHHUKAIIHOHHBIX MEPEBOTYECKUX
TEXHOJIOTHSIX ¥ OCHOBHBIX TPEOOBAHMSIX
MH(POPMALMOHHOM 6€30MacHOCTH B
obnactu humosorun
YMers:
- BRIpa0OTaHBI OOIIIME YMEHUS PEIIaTh
CTaHJapTHBIE 33/1a4H U OCYIECTBIAT
(dbunonorndeckyro paboTy Ha OCHOBE
MH(POPMALMOHHOM 1
6ubanorpaduyueckoil KyJabTypsl
Bnaners:
- BJIaJicHHe OOIIMMU HaBBIKAMH ITOMICKA
u  obpabotkm  OubmMorpaduuecKkux
JAHHBIX B 00JIACTH S3bIKO3HAHUSI.
ba3oBblii ypoBEHb:
3HaTh:
- UIMEIOTCSI TOCTaTOYHO TITyOOKHe
MIPEJICTABIICHHUS O COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAITHOHHBIX
MEPEBOTYECKIX TEXHOIOTHSAX U
OCHOBHBIX TPeOOBaHHIX
nH(OPMAIMOHHON OE30MTaCHOCTH B
obnactu HUIOIOTUN




YMers:
- BEIpabOTaHbl 0a30BBIC YMEHHSI PEIIaTh
CTaHJapTHBIE 3a/1a4H U OCYIECTBIATH
¢bunonornveckyro paboTy Ha OCHOBE
MHGOPMALIMOHHOM 1
6ubanorpaduyueckoil KyJabTypsl
Bunaners:
- BiIajgeHue 0a30BbIMH  HaBbIKAMU
IIOMCKA " 00paboTKu
oubmmorpaduueckux JTAHHBIX B
00J1aCTH SI3BIKO3HAHMSI B COOTBETCTBUU
C MOCTaBJICHHBIMHU IIETISIMHU U 3a/1a9aMU
npoecCUOHATLHON 1EATEIIbHOCTH.
[IponBUHYTHIN yPOBEHB:
3HaTh!
- AIMEIOTCS TITyOOKHE B CUCTEMaTHIECKUE
3HaHUS COBPEMEHHBIX HH(OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIIOHHBIX MTEPEBOTYECKUX
TEXHOJIOTHI U OCHOBHBIX TpPeOOBaHUIA
nH(pOpMaIMOHHOM 0€301MacHOCTH B
obnact puaoaoruu, royookue u
Pa3HOCTOPOHHUE 3HAHUS
6ubnmorpaduyecKkux KICTOUHUKOB U
MIPUHITUIIOB MX TIOMCKA B TPOIIECcCe
JIMHTBUCTUYECKOTO aHalIN3a U
WHTEPIPETAINHN JIATEPATYPHBIX (DAKTOB U
SIBIICHUI
YMers:
- BBIpaOOTaHbl YMEHHSI pelaTh
CTaHJApPTHBIE 3a/1a4H U OCYIIECTBISATh
¢buonornueckyto paboTy Ha OCHOBE
MH(OPMALIMOHHON U
6ubnuorpaduyeckoit KyJabTyphl,
TPaMOTHO TIPUMEHSTh
o6ubnuorpaduyeckue u
nH(OpPMalLlMOHHBIE IaHHBIE B IIpOLIECCe
JIMHTBUCTUYECKOTO aHaIN3a U
WHTEPHPETAINHN JIUTEPATYPHBIX (DAaKTOB U
SIBJICHUI
Buaners:
- BJIaJIeHUE HaBbIKaMH 3(PPEKTUBHOTO
MOKUCKa U MHOTOACTIEKTHOW 00paboTKU
OoubmorpaduUecKux TaHHBIX B 0071aCTH
SI3BIKO3HAHMS B COOTBETCTBUH C
MIOCTaBJICHHBIMU LEISIMH U 3a7ja4yaMU
poheCCHOHATLHON IeATEIBHOCTH.

VK-4.6. YcTHO
IIPEICTaBIISET

pe3yJIbTaThl cBOEH
JESATEIIBHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM A3BIKE,

MOYKET MOJIEPKATh

MuHUMaIIBHBINA YPOBEHb
3HATh!
- IMEIOTCS 001IMe TPEICTABICHUS O
cnenuduke, CTpyKType U COAepKaHUH
HAyYHBIX AUCKYCCHUH U HAYYHBIX
JOKJIaJIOB B 00JIaCTH MPAaKTUYECKOM




pasroBop B
00CyXIeHUSI.

XO0JIE

Hux

(hOHETHKH U TPAMMATHKH.
YMers:
- chopMHPOBAHHOCTH OOLTUX YMEHHIMA
BEJICHUS HAYYHOU JUCKYCCHH 10
BOIIPOCAM MOJATOTOBKH U MPEACTABICHUS
HAYYHBIX JOKJIAJI0B M COOOIIECHHIA TIO
MaTepuaiaM  UTOTaM OCYIIECTBIIIEMO
HCCIIEI0BATEIIBCKOM pabOThI B 00J1acTH
MPAKTUIECKON (DOHETHKHU M TPAMMATHKH.
BrnaneTs:
- BJAJICHWE HaBBIKAMU  BEJICHUS
HAy4YHOUM AMCKYCCHUU U MPEICTABIICHUS
B YCTHOM, INCBMEHHOW U BUPTYaJIbHOU
dbopme MOKIAIOB W COOOIICHHUH TIO
MaTepHuagam u pe3yabTatamMm
COOCTBEHHOTO HUCCJIEeI0BAaHUSI.
ba3oBbIi1 ypOBEHB:
3HaTh:
- IMEIOTCSI TOCTATOYHO TITyOOKHE
MIpe/ICTaBJICHUs O crielu(UKe, CTPYKType
Y COJIep>KaHUU HAYYHBIX TUCKYCCUH H
HAyYHBIX JOKJIAJ0B Pa3IHMYHbIX THUIIOB U
¢dbopM B 00IaCTH MPAKTUIECKON
(hOHETHKH U TPAMMATHKH.
YMers:
- c(hopMHPOBAHHOCTH OCHOBHBIX YMEHU
BEJICHUS HAYYHOU JUCKYCCHHU TIO
BOIIPOCaM COOCTBEHHOT'O MCCIIETOBAHMS,
IPaMOTHOM TIOJITOTOBKHU U
MIPECTABIICHHUS HAYYHBIX JOKJIAIOB H
COOOIIIeHUH TI0 MaTepuaiaM U UTOTaM
OCYIIECTBIISIEMOU HCCIEA0BATEIBCKOMN
paboThl B 061acT! (POHETHKH U

I‘paMMaTI/IKI/I.

Bnanets:

- BJIAACHHUC OCHOBHBIMH HAaABBIKAMH H
prueMaMu BEJICHHUS Hay4YHOH

JTUCKYCCUM U TIPEACTaBIICHUS! B YCTHOM,
MUCBMEHHOW M BUPTYaJbHOH (opme
JIOKJIaJIOB ¥ COOOIIEHUI IO MaTepraiaM
u pe3ysibTaTamMm COOCTBEHHOTO
HCCIIEOBAHUS.
IIponBUHYTHIN YPOBEHB:
3HATh!
- UIMEIOTCS TIyOOKHE U
CHUCTEMATU3UPOBaHHBIE IIPEICTABJICHUS O
cneuu(uke, CTPyKType U COJIepKaHUU
HAy4YHBIX JUCKYCCHU U HAYYHBIX
JIOKJIa/I0OB Pa3IMYHBIX TUIIOB U OPM B
obnacTu (POHETUKH U TPAMMATHUKH,
NOIpOOHbIE 3HAHUS PUHIIUIIOB YCTHOM,
MHUCbMEHHOW Y BUPTyaJIbHOU




Mpe3eHTAIlMA MaTEePUAJIOB U PE3yJIbTATOB
COOCTBEHHOT'O HCCIIEIOBAHUS
YMeTs:
- c(pOpMHPOBAHHOCTH YMEHHM
PE3yNbTaTUBHOTO 1 MHOTOACIIEKTHOTO
BEJICHUS] HAYYHOU JUCKYCCHUHU IO
BOIPOCaM COOCTBEHHOI'O UCCIIEI0BaHMUA,
rpaMOTHOM MOATOTOBKHU U
MIPEICTABJICHHS HAYYHBIX JOKJIAJOB U
COO0O0IIeHUH 0 MaTepraiaM U UToram
OCYILIECTBIISIEMOU UCCIEN0BATENBCKOMN
paboThl B 00J1aCTH POHETUKU U
rpaMMaTUKH
Bianers:
- BJIaJIcHHEe OCHOBHBIMU HaBBIKAMH U
Pa3IMYHBIMH TPHEMaMH BEJICHHSI
HAy4YHOU TMCKYCCUH; HABBIKAMH
IPaMOTHOIO CTPYKTYPHOT'O U
COJIepKATEIBHOTO MPEICTABICHHS B
YCTHOM, MMCbMEHHOMN Y BUPTYaJIbHOMN
(dbopme TOKIJIaZ0B U COOOILEHHH 10
MaTepuagaMm U pe3ysbTraraM
COOCTBEHHOT'O HCCJICOBAHMSL.

4. Crpykrypa u coaep:xkanue aucuumidiabl  B51.0.02.01 MHWHocTpaHHbI  A3BIK
(aHrIMiACKuUin)

OO11ast TPyA0EMKOCTh JUCITUILTAHBI COCTABIIsAET 8 3aueTHBIX eaunull (288 yaca). O0beM
JUCHMIUTMHEI [0 BUJIaM y4eOHBIX 3aHATHIH (B akaJleMUYEeCKUX Yacax):

O0BbEéM 1M CHHUIITHHBI Bcero yacos
Ounasi popma | OuHo-3a04HasA 3aounas
o0y4eHus (¢popma ¢popma
o0y4eHus1 o0y4eHHUs
OO0mas Tpy10éMKOCTD 288 He 288
AUCHUILINHBI MpeycMOTpeHa

KonTakTHas padora
00y4aronuXxcs ¢ npenogaBaTesisim (1mo
BHAAM ayJAUTOPHBIX y4eOHBbIX
3aHSITHII) — BCEro:

B TOM YMCJIC:

JICKIIUU

MIPaKTUYECKHUE 3aHITH 112 32
CEMUHAPCKHE 3aHSTHUS

CamocrosiTesibHasi pa6oTa 176 256

(CPC) — Bcero:

B TOM YMCJIC:

KypcoBasi paboTa

KOHTpOJIbHas paboTa




Bujx npoMexyTouHO#i aTTecTanuu  [3a4eT — 3aueT —
(3aueT/3K3aMeH) 1, 2, 3 cemecTp 1, 2, 3 cemecTp
DK3aMeH — (OK3aMeH —
4 cemecTp 4 cemectp
Bcero: 288 288
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4.1Conepsxkanue TUCHUNTIHHBI

Ayn. 3aHATUA
Dopmu | Uaauka
pyeMbIe | TOpPbI
g KOMIIET | IOCTHUXK
o § CHIIMK | CHHS
—
\E § § s 8 DopMel KOMIIETE
% 5 o E 2 TECKYILICTO HIIUU
O 5 o = o KOHTPOJIA
=¢ g =
y 2l | £ 8¢ 4
HaumenoBanue monynei, § > § e o
pasnenos, (Tem) = 85l 2 9
= [ =8l5 O] M
- YK-4 |[VK-4.4
1 cemecTp, 2 3.e. YK-4.3
YK-4.6
1.1 | BBOAHO-KOPPEKTUBHBII 1 |1- 4 (1) 7 11 Bermon-
(dboHeTHUECKUH KypC. 2 (10) HEHUE
[TpaBuia yTeHUS TTIACHBIX B yIpax-
3aBHCUMOCTH OT THIIA CJIOTa. HCHMIA,
[TpousHomnienne OyKB U K/p
codyeTaHuii OyKB B IIOTOKE
peuu. ['maron to be.
MecroumeHus.
1.2 | BBOAHO-KOPPEKTUBHBII 1 |3- 4 (1) 7 11 Beimon-
(boHeTHYECKUH KypC. 4 (10) HCHHE
[TpousHoOIICHHE KOHEYHBIX yIpax-
COTJIACHBIX U TJIACHBIX. HCHMIA,
Yucnurensusie. [Topsmok K/p
CJIOB B YTBEPAUTEIHLHOM
peUIoKeHU . THITbI
MPEJI0KEHUN.
1.3 | BBOAHO-KOPPEKTUBHBII 1 |5- 4 (1) 7 11 Beimon-
(boHeTHYECKUH KypC. 7 (10) HCHHE
Putmuueckue n yIpax-
WHTOHAIIMOHHBIC MOJICIIH. HCHMIA,
ApTukiH. K/p
Cy1iecTBUTEIbHBIC
(ucumcnsemple/
HEHCUYHUCIIIEMBIE.
1.4 | BBOAHO-KOPPEKTUBHBII 1 |8- 4 (1) 7 11 Beimon-
donetnueckuii kypc. ['marom 9 (10) HEeHUE
to have B HacTosIEeM yIpax-
BpeMeHH. MoaalibHbIe HEHMU,
rinaroiisl. [Ipuyacrue 1. K/p
Bpementbie OpMBbI TPYIIITBI
Present.

11




1.5 | IlpunararesnbHbie. TUITBI 10 - 6 (1) 8 14 Beimosn-
CYIIECTBUTEILHBIX U 12 (10) HCHHUE
yrnoTpeOieHre apTHKIICH ¢ yIpax-
uumu. Ctpykrypa there is/ HEHUH
there are. Heonpeienennpie
MECTOMMEHHUS. MeCTOMMEHUS
some, any, no.

[IpuTsxaTenbHBIN MMaexK
CYIICCTBUTEIbHBIX

1.6 | MecroumeHHbIE 14 - 6 (1) 8 14 Brimon-
npusaraTeabHbie much, 16 (10) HCHHE
many, little, few. Crenenu yIpax-
CpaBHEHHUSI ITPHJIAraTeIIbHBIX. HCHUH,
[puTspKaTenbHbIC U K/p

YKa3aTCJIbHbBIC MCCTOMMCHUSA
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2 cemecTp, 2 3.e.

2.1 | Future Tenses. Present 1-3 4 (1) 6 10 Beimon-
Continuous for Future. (10) HCHHE
yIpax-
HEHHUI,
K/p

2.2 | Bpemennsie (pOpMBI TPpyIITHI 4-5 4 (1) 6 10  Bemon-
Past (10) HCHHE
OTtHOCUTENBbHBIE yIIpax-
/BOIIPOCHUTENbHBIE HEHUH,
MECTOUMEHHUSA. APTHKIIH C K/p
reorpauuecKuMu
Ha3BaHUSIMH.

2.3 | Bpemennbie ()OpMBI FPYIIITBI 6-7 4 (1) 6 10  Bemon-
Future. Kocsennast peus. (10) HCHHE
CornacoBaHue BpeMeH B yIIpaK-
npeyiokeHuu. MoaanbHble HEHUH,
TJIaroJibl ¢ Ha3BaHUSAMHU K/p
Oose3Hen.

2.4 | [Ipuuactus. beccoro3ubie 8- 4 (1) 8 12 |Bwmoin-
IIPUIATOYHBIE NTPETIOKEHNUS. 11 (10) HEHUe
CoBa 3aMeCTUTEIH. yIIpax-

HEHMI,
K/p

2.5 | MopanbHBIE TIIaroibl U UX 12- 4 (1) 6 10  Bemon-
HKBUBAJIEHTHI. 13 (10) HEHHE
VYnotpebnenue apTukiei ¢ YIIpasK-
reorpauuecKuMu HEeHUH,
Ha3BaHUAMHU. K/p

2.6 | Aptuxium ¢ 14- 4 (1) 6 10  |Bwmoin-
UMEHAaMU COOCTBEHHBIMU U 15 (10) HEHHE
a0CTpaKTHBIMU YIpax-
CYIIECTBUTEIHHBIMH. HEeHUH,
ITaccuBHBIi 3aJ10T. K/p
beccoroznbie
NPUIATOYHBIC
TPEATI0KEHUSL.

MopanbHbIe I1arojibl
should, ought to, must.
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2.7 | YcaoBHBIE IPETOKEHHS. 16- 4 (1) 6 10  Bemmon-
Beccoro3nblie ycaoBHbBIE 17 (10) HEHUE
TIPEUIOKEHUSI. YIIpax-

HEHMI,
K/p
3 cemecTp, 2 3.e.

3.1 | IloBTOpeHue cucTeMbl BpeMeH| 1- 6 (2) 8 14  Bemon-
riaroyia. ApTHKIIHU C 3 (10) HEHHE
HCYHUCIIIEMbIMU yIpax-
CYIIECTBUTCIILHBIMU HEHHIA,

K/p

3.2 | ApTHKIM C HEUCUHCIIIEMBIMU 4 - 4 (1) 7 11  Bemon-
CYIIECTBUTEILHBIMH U C 6 (10) HEHUE
MMEHAMHU COOCTBEHHBIMHU. YIIpax-

HCHMHI,
K/p

3.3 | Ocobsble cyuan 7-9 4 (1) 7 11  |Bwmoin-

yIOTPEOICHUSI APTUKIICH. (10) HCEHUE
YIIpax-
HEHMH,
K/p

3.4 | Cunrakcuc. [Ipocroe 10 - 4 (1) 7 11  |Bwmoin-
npenioxenue. [ aBHbIe u 12 (20) HEHUE
BTOPOCTEIICHHBIE YWICHBI yIIpax-
MIPEUIOKEHUSI. HEHHIA

3.5 | Cunrakcuc. [Ipocroe 13- 4 (1) 7 11  |Bwmoin-
npeiokenue. ' maBHbIe U 14 (10) HEHHE
BTOPOCTEIICHHBIC YICHBI YIIpax-
MIPEUIOKEHUSI. HEHHIHA,
CornacoBaHue MOAJIEKAIIETO K/p
Y CYIIECTBUTEIHHOTO.

3.6 | CoryracoBanue BpeMeH. 15- 6 (2) 8 14 |Bwmoin-
KocBenHnas peus. 17 (12) HEHUE

yIIpax-
HEHMI,
K/p
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4 cemecTp, 2 3.e.

4.1 | Uadpunutus. @opmsl 4 11- 6 (2) 8 14  Bemon-
WHOUHUTHBA. 3 (10) HCHHE
NupuHUTHBHBIE yIpax-
KOHCTPYKIIUH. HEHUIHA,

K/p

4.2 | YnotpebieHue apTUKIeH ¢ 4 |4- 4 (1) 7 11  |Bwmon-
reorpapuuecKuMu 6 (10) HEHHE
Ha3BaHUSIMH U Ha3BaHUSIMH yIpax-
MecT. Ocobble cimyuan HEHUH,
yIoTpeOIeHHs apTUKIICH. K/p

4.3 | Ilpuuactue. Buast u popmer | 4 | 7-9 4 (2) 7 11  |Bemoin-
npuyactusi. DyHKuuu (10) HEHUE
NPUYACTHS B MPEUIOKESHUN yIpaK-

HEHU,
K/p
4.4 | IlpuyactHeie koHCTpYKImu. | 4 | 10 - 4 (2) 7 11  Bemon-
12 (10) HEHUE
YIIpax-
HEHUI

45 | I'epynmuii. Bunet u popmer | 4 | 13- 4 (2) 7 11  Bemon-
repyHaust. OyHKIUN 14 (10) HEHHe
TepPYH/IUS B IPEITIOKCHUH yTpaK-

HEHMI,
K/p

4.6 | ComocraBieHue GyHKIHH 4 | 15- 6 (2) 8 14  Bemon-
TepYHIMSI, IPUYACTUS U 18 (14) HEHHE
WHPUHHUTHBA B YIIpax-
MPEIOKEHUH. HEHUM,

K/p
Hroro (3P0): 112 176 | 288
(32) (256)
1,
3ader 2,
3
JK3aMeH 4
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4.2. Conep:xkanue pasiesioB IHCUHILIHHBI

4.2.1 Jlekumu He IpeIyCMOTPEHBI YUEOHBIM ILIAHOM

4.2.2 TIpakTHYecKue 3aHATHS

(1)
Jj" Homep Tema npaKTH4YeCKOIo 3aHATHA B ToM yucie,
n aszzesa .
pasjie NpaKTHYeCKOMH
1 AUCHHIIVIMH MOAT0TOBKH

bl

1 | BBogHo-
KOPPEKTUBHBIN

KypcC

28 (1 cem.) 28 (1 cem.)

Aptuxiu, [Topsgok cioB B
npeioxeHnu, CyiecTBUTEIbHbIC
(ucuucisgeMple/HEUCUUCTISIEMBIE),
[TpunararensHbIC (CTETICHA

5 Kype . | cpaBHenus), Bpemenusie popmbl
TPAKTHICCKON | Lyyrimpr Present, BpemerHble GOpMbI 28 (4 cem.) 28 (4 cem.)

TPaMMATHKI | roommer Future, BpemeHHbIe hopMbI 56 (5 cem.) 56 (5 cem.)
rpymnsl Past, JInuHbie MecTOMMEHUS, 56 (6 cem.) 56 (6 cem.)
OTHOCHTENBHBIE /BOIPOCUTEILHBIE
MectoumeHnus, [IpursxarenbHbIid
Haex CYIIECTBUTENLHBIX,
[IpuTsKaTENbHBIE U YKa3aTEIbHbIE
MecTonMenus, Coracopanie BpeMeH B
npeaoxeHuu, [laccuBHbli 3aor,
KocBennas peus, CocraraTeabHoe
HakJIoHeHHe, MoalbHbIe TIaroJbl

28 (2 cem.) 28 (2 cem.)
28 (3 cem.) 28 (3 cem.)

EY:ISTW{ coif 3BYKH, yAApEHHUE,;
P CCKOM | pyrmuueckue Y MHTOHAIIMOHHbBIE
(oreTHIH mojenu; OpopmiieHHs! BBICKa3bIBaHUS

HToro: 288

4.2.3 JlaGopaTopHbie paboThI HE IPEIyCMOTPEHBI YIEOHBIM IITAHOM

4.2.4 CamocrosiTenbHas padoTa CTyIeHTA

CamocrosrenbHass paboTa — 3TO CHOCOO AaKTUBHOTO, LIEJICHAINPABICHHOTO MPHOOPETEHUS
CTy/leHTaMH HOBBIX 3HAaHMH W YMEHHH 0e3 HEeMOCPEICTBEHHOTO YYacTHsS B 3TOM IpoIecce
npernoiaBaTeneil, Ho MoJa UX METOAWYECKMM pyKoBojACTBOM. CaMocTosiTenbHast paboTa CTylIeHTa
COCTOMT U3 pErylspHOW TOATOTOBKM K HPAKTHYECKUM 3aHATUSM, KOHCIEKTHPOBAHHMS
00s13aTeNIbHBIX TEKCTOB, M TOATOTOBKU peepaToB C UX MOCIEIYIOMIEH 3alIUTON Ha MPAKTUYECKUX
3aHATHAX. Tema, 00beM U JHTepaTypa MmpeaiaratoTcs mnpernojgaBareneM. OIHAKO MPUBETCTBYETCS
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WHUIIMATHBA CTYJICHTa U €r0 3HAaKOMCTBO C BBIOPAHHOW TeMOW B 0oJiee NIUPOKOM acrekre: cOop
uH(pOpMallUK B HHTEpHETE, paboTa B OMOIMOTEKEe, 3HAKOMCTBO C PACIIMPEHHBIM CITUCKOM HAyYHOM
JIMTEPATYPHI I10 TEME.

3amuTy mo TemMe pedepara HaAO MOATOTOBUTH B BUJE MPE3EHTAIMH, HA CHANAbl BBIHECTH
OCHOBHBIE HjieU cBoero pedeparta. B KoHIle 3alUTHI CTYIEHT JOJKEH OBITH TOTOB K BOIPOCAM
npenoaaBaTens U ayiuTopuu. KOHTpob caMOCTOSTENbHOM paboTh CTYI€HTOB Ha YPOBHE Kadeapsl
OCYIIECTBIISIETCSA C MOMOIIBIO TPaUKOB TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH CTYyAeHTOB. DopmbI
OTUETHOCTH PAa3JUYHbl: YCTHBIE OTBEThl Ha KOHTPOJIbHBIE BOIPOCHI, MPEACTABICHUE IJIaHOB-
KOHCIIEKTOB CTaTei, HalMcaHue U 3auiuTa pedeparoB, BBHICTYIUICHHUS] Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHUSX,
y4acTHe B TECTUPOBAHUH.

Pasznen Ne Bux CPC Bcero yacos
AUCHMILTUHBI
n/
n
Paznen 1. 1 Bung CPC 1. BreimonHenue 60
BBonHo- IrPAMMaTHYECKUX YIIPAKHEHUM IO U3y4aeMOl TeMe
KOPPEKTUBHBIA | 2 Bun CPC 2. [ToarotoBka K yCTHOMY 3a4€Ty IO 48
Kypc M3yYEHHBIM MpaBUIIaM
Pazmen 2. Kype |1 Bun CPC 1. Hanucanue u3noxeHWd U counmHeHU B | 60
MPAKTUYECKON paMKax U3y4yaeMoil TeMBI
IrpaMMaTUKH 2 Bun CPC 2. IToaroroBka yCTHBIX COOOLICHUN U 48
Ipe3eHTalMH Ha 3a/IaHHYIO TEMY
3 Bun CPC 3. IMouck  nmomomuutensHOrO | 48
TEMaTUYEeCKOr0 MaTepuaja B pa3IMUHbIX UCTOYHHMKAX
(ycTHas/mucbMeHHas hopma)
Pazngen 3. Kypc | 1 Bug CPC 1. IloaroroBka YCTHBIX COOOIIEHUH H | 52
IIPaKTUYECKON IIPE3CHTALUN HA 3aJaHHYIO TEMY
dboHeTHKn 2 Bug CPC 2. [loaroroBka Kk ycTHOMY 3a4eTy 60
110 U3yYEHHBIM MPaBHJIaM
HWroro: 484

4.2.5 WinrepakTuHbie GOPMBI 3aHATHIA:

Pa3nen Ne Dopmbr TpyroeMkocTh
JMCUMIUIMHBI | 1/l (4acoB)

1 | TPaMMaTHuecKne KOMaHIHbIe IPbI TSl aKTHBH3AIUH 20

Pasnen 1. M3y4aeMOro rpaMMaTHYeCKOro MaTepuaia

BsoaHo- MO3TOBOM  IITypM: JIMHIBUCTHUYECKAs JAOTajJKa B
KOPPEKTHBHBIN | 2 | 0Opa3oBaHMM HOBOT'O M3y4aeMOI'o I'paMMaTHYEeCKOIo 15
Kypc MaTepuaia Ha OCHOBE OIOpBI HA paHee N3YYEHHBIN
Paszpnen 2. Kypc 3 | DOJIEBBIC UIPbI (ZnanoroBble M B MUKPOTpyIIax) Ha 20
IIPaKTUYECKON MaTepHaje U3y4yaeMOou TEMBI
PaMMaTHIH JUCKYCCUSI MO MPOOJEMHOMY BOIIPOCY B paMKax

4 M3y4aeMOH TEMBI 20
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Pazpnen 3. Kypc

doneTnyeckue KOMAaHIHBIC UT'PBI JJI1 aKTUBU3allUU

MIPaKTUYECKOU M3y4aeMOro I'paMMaTHYECKOr0 MaTepuaa 15
(hoHeTuKH
MO3TOBOM IITYpM 9
Wtoro: 99
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5. Y4eOHO-MeToaU4YeCcKOe o0ecneyeHHe CAMOCTOATEJbHOH padoThl 00y4YalOIIMXCH 110
AUCHUTIJIMHE

1. Martomkuna-I'epke T.W. Aarnuiickuii s3eik 1 kype, M., TUC; 2002. 527 c.

2. Kymnenko A. B. Ilumm npaBunbHO no-anriuiicku! — M., 1998

3. Pszannesa T.U. Practical Guide to Analytical Writing. — M.: UH®PA-M, 2000
4. Copage J. First Certificate Writing. — Longman, 2001

5. Kaymanckas B.JI.A Grammar of the English Language. M., 2009.

6. Kaymanckas B.JI. English Grammar Exercises. JI., 1973, M., 2009

7. Hposnosa T.1O., Mawunosa B.I'. English Grammar. CII6., 1997.

8. Murphy R. English Grammar in Use. Cambridge, 1992.

9. Apaxun B.JI. u np. [Ipaktnyecknii Kypc aHIITUHACKOTO fA3bIKA. 3 KypC.

10. Apakun B.JI. u ap. [Ipaktuueckuii Kypc aHIIIMHCKOTO s3bIKa. 4 KypcC.
11. Apakun B. JI. [IpakTudeckuii Kypc aHTJIMKACKOTO s3bIKa. 2 Kype. — M, 2000.

6. OueHouyHbIe CpeaCTBa UISA TEKYIIEro KOHTPOJS YCIHeBA€MOCTH, NMPOMEKYTOYHOM
ATTECTALMH 110 HTOraM OCBOCHHS JUCIUIIIHHDI
VYuyer ycneBaeMocTd 00yYaromierocsi Mo JUCIHUIUIMHE ocyliecTBisieTcsa o 100-6amnpHo# mikane.
MaxkcuMaabHOE KOJIMYECTBO OAJIOB MO AUCHHUILIINHE 32 ofauH cemecTp — 100:
- MAaKCHMaJIbHOE KOJTMYECTBO 0aJUTOB 3a BBIMOJTHCHHUE BCEX BHJIOB TEKYIero KoHTpoust — 70;
- MaKCHUMaJIbHOE KOJMYECTBO 0aJIOB 3a MPOX0XKACHUE TPOMEKYTOUHOH arTectaruu — 30.

6.1. Tekymmii KOHTPOJIb

TunoBble 3aJaHus, METOJIMKA BBINOJHEHUS U KPUTEPUU OLEHUBAHMS TEKYLIErOo KOHTPOJISI MO
pasaciiaM IUCHUILIMHBI ITPEACTABIICHBI B q)OH)Ie OICHOYHBIX CPEACTB I10 )IaHHOﬁ JUCHUITIINHE.
Kypc npakTuyeckoii rpaMMaTuKu
1 kypc 1 cemecTp

3ananue 1. Fill in the gaps with the proper article if necessary.

1. I still keep wondering if lamdoing _ right thing.

2. Weneeded _ house to stay in when we were in London.

3. Shehad _ laughingeyesand __ most charming mouth.

4. There are some things __ gentleman can't do, Phil.

5 lwentinto _ room quietly and sat down opposite him without _ word.
6. I haven't __ chance of getting this job.

7. Heis__ man to deal with it.
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8. You should have accepted him on the spot. You might not get second
chance.

9. Mr March spent most of the night talking to Francis about buying house.
10. two of them were happy discussing plans and prices.

3ananue 2. Translate into English.

|

. CKONBKO JHEW BBl YK€ YHTaeTe 3Ty KHHTY?

. Tonbko korga oHa Obla B MOE37€, OHA BCIIOMHMJIA, YTO OCTAaBWJIa KHUTY JOMA.
. OHHU XUBYT B 3TOM JIOME YK€ IISITh JIET.

. Mos cectpa 6bu1a 00sbHA YK€ HECKOJIBKO JHEH, Korja s y3Haja 00 3ToM.

. ThI 3HaJI, 4TO OH HC HaIucall COYMHEHHE?

2
3
4
5
6. On yxe ymen, korna JleHa BKIIOUHIIA PAIUO.
7. K CHACTBIO, JOKb YKC IICPECTAJI, KOrJa Mbl BBIIIJIH.
8. CkopKO JIeT BbI paboTaere B ITOW INKOJE?

9. B oamMHHAIATh 9acOB MBI €IIe pabOTaIH.

10. B oguHHaAANATh YacoB MBI yke paboTaau TpH daca.

1 kypc 2 cemecTp
3amanue 1. Fill in the gaps with the proper article if necessary..

1. young man listened to conversation with amused smile.

2. No man born of woman can live in such conditions.

3. In many things it is hard to tell the difference between Labourand __ Tories.
4. He is man who is always ready to work round clock.

5. man doesn't live by bread only.

6. Learning comes easier to young.

7. Future Tense is not used in adverbial clauses of time and condition.

8. music and philosophy are like wine — they are intended to enhance

pleasure of being alive.
9. A look of joy came into his eyes.

10. She went back to bed feeling curious emptiness.

3ananme 2. Translate into English.
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Kak Tonmpko OH BOIIIET B KOMHATY, OH YCIIBIIIAI IIIyM BHU3Y.

Hukorna B 13HU OHa Tak HE CMESIACh.

EnBa pa3zneBmmce, OHM cTay 00CYXIaTh Jiena.

He Tonpko Obuta OHa KpacuBa, HO U YMHa.

Hu pa3y nanueHT He noajioBajcsi Ha 60Ib.

Penxo BCTpeTHIb TAKOIO YMHOI'O YeJIOBeKa!

Tak cTpaHHO 3ByYasM €ro cj0Ba, 4TO sI HE MOT IIOBEPUTH UM.

Hu B koem ciryyae Mbl ObI HU CTaJIM IPOBOAMTH HOYb 1101 OTKPBHITBIM HEOOM.
He mHoro %€ OH 3HaeT 000 MHe, eclii TOBOPUT Takoe!

© oo NSO WD

10 EnBa oH npousHec nepBblie CI0Ba, MbI IOYYBCTBOBAIM O0JIETYECHHE.

2 kypc 1 cemecTp

3amanue 1. Put the verbs in brackets into Present Indefinite, Present Perfect or Present Perfect
Continuous.

. | (to clean) my room all morning.
. She (to use) the Internet every day.
. 'You (to learn) French for 2 months.

. 'You (to finish) your report?

. We (to know) each other for already five years.
. | (to want) to visit Madrid.

1

2

3

4

5. You looked very tired! What you (to do)?

6

7

8. My brother is an actor. He (to appear) in several films.
9

. They (to play) tennis since 2 o’clock.
10. What you (to do) now?
11. 1t’s good to see you again. We (not see) each other for a long time.

12. Why are your clothes so dirty? What you (to do)?

3amanue 2. Put the verbs in brackets into Past Indefinite, Past Perfect or Past Perfect Continuous.

1. It was 6 p.m. and Jack was tired because he (to work) hard all day.

1. had been working 2. had worked 3. worked

2. She said she (to teach) at this school for twenty years.

1. taught 2. had been teaching 3. had taught
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3. He said he (just/to return) the book he (to read) all this time.

1. just returned 4. read
2. had just returned 5. had read
3. had just been returning 6. had been reading

4. When | came to work in the laboratory they (to work) on this model for six weeks.
1. worked 2. had been working 3. had worked

5. We (to wait) there for more than two hours when she finally arrived.

1. waited 2. had been waiting 3. had waited

3amanue 3. Put the verbs in brackets into Past Indefinite, Past Continuous or Past Perfect.

1. Tom ... ina corner with a book. I told him that he ... in a very bad light. (tosit, to
read)

1. sat 3. had sat 5. was reading

2. was sitting 4. had read 6. read

2. When 1 arrived the lecture .... (already/to start)

1. was already starting 2. already started 3. had already started

3.1 ... a cake when the light ... out. | had to finish it in the dark. (to make, to go)

1. made 3. had made 5. went

2. was making 4. had gone 6. was going

4. When | arrived Ann ..., so we only had time for a few words. (just/to leave)
1. just left 2. was just leaving 3. had just left

5. He suddenly realized that he ... in the wrong direction. (to travel)

1. was travelling 2. travelled 3. had travelled

6. When 1 ... for my passport, I ... this old photograph. (to look, to find)

1. looked 3. had looked 5. was finding

2. was looking 4. found 6. had found
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7. When 1 ... at the station Mary ... for me. (to arrive, to wait)

1. arrived 3. had arrived 5. was waiting

2. was arriving 4. waited 6. had waited
3amanue 4. Put the verbs in brackets into Present Perfect or Present Perfect Continuous.

A: I'm very tired.

B: That's because you 1) ...have been working... (work) too hard.

A: L know. Butatleast] 2)......cccoovevieiieiiiciii e, (finish) my composition.

2. A You look hot. What 3).......ccccceeeiiniiieiiccieccic s (you/do)?

Bl A) s (play) tennis with Sarah.
A:ONYES. I5) i (see) her play before. She's good, isn't she?
B:Yes,sheis.She6)......ccccceevevveieiiecieennenn, (beat) me five times since the start of the summer.

3apanme 5. Translate into English

1. CxonpKo AHEH BbI yXe unTaeTe 3Ty KHUry? 2. Tonbko Korzia oHa Oblia B 10€3/1€, OHa BCIIOMHUJIA,
YTO OCTaBWIJIA KHUTY JioMa. 3. OHU )KUBYT B 3TOM JIOME YK€ TISITh JIET.

4. Mos cectpa Obli1a 601bHA YK€ HECKOJIBKO JHEH, KoTia s y3Hana 00 aTom. 5. TwI 3HaJI, 4TO OH HE
Hanucan counHenue? 6. OH yxe yuien, korja Jlena BKItoYHiIa paauo.

7. K cuacTblo, OX/Ib yKe mepectai, Korga Mbl BbIIUIM. 8. CKOJIBKO JIeT BBl paboTaere B 3TOU
mkosne? 9. B oguaHanuaTe 4acoB Ml enie padoranu. 10. B oguHHaAIATE 9acoB MBI yKe paboTanu
TpH yaca. 11. OH ObU1 cCUACTIIMB: OH HaNKCcaj OTIMYHOE COUNHEHUE.

12. S nmy tebs Bech Beuep. 13. OHa BHena mo uMx OJEXKIE, YTO OHM paboTanu B oropojae. 14.
Maiik moexan A0 TOCTUHHIIBI, TOJHSIICS B CBOM HOMEP M JOCTaJl U3 YEMOJIaHa MUKaMy, KOTOPYIO
€ro >keHa 3a00TJIMBO yJOXWiIa A Hero AoMa. 15. OHM 4yBCTBOBaJIM ce0sl OYEHb YCTABIIUMHU, TaK
KaK IIIJTM TekoM yke 4 yaca. 16. Ha cnenyroiee yTpo, Korjia oHa yxe MpUroToBuiia cedbe 3aBTpak,
K HEl IPUIIUIA LIKOJIBHBIE JIPY3bsl.

2 Kypc 2 ceMecTp

3amanue 1. Fill in the gaps with the proper article if necessary.
1. 1 still keep wondering if I am doing right thing.

2. We needed house to stay in when we were in London.
3. She had laughing eyes and most charming mouth.

4. There are some things gentleman can't do, Phil.

5. | went into room quietly and sat down opposite him without word.
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6. I havent _ chance of getting this job.

7. Heis __ man to deal with it.

8. You should have accepted him on the spot. You might not get _ second
chance.

9. Mr March spent most of the night talking to Francis about buying _ house.

10. _ two of them were happy discussing  plans and __ prices.

3amanue 2. Translate into English.

. CkonbKO JHEH BBl y)K€ YUTAeTe 3Ty KHUTY?
. Tompko korzma oHa OblIa B IO€37le, OHA BCIIOMHMIIA, YTO OCTAaBHJIa KHHUTY JOMa.
. OHU XKUBYT B 3TOM JIOME YK€ ISTh JIET.

. Mos CeCTpa ObL1a OOJIbHA YK€ HCCKOJIBKO JHEH, Korjga s Y3HaJ1a 00 3TOM.

1

2

3

4

5. Tel 3HaAI, YTO OH HE HANUCAJl COYHMHCHHE?

6. On yxe ymen, korna JleHa BKIIOUHIIA PAIUO.

7. K cuactelo, 1OXKIb yKe TIepecTai, KOTa MbI BBIIILIH.

8. CkoIbKO JIeT BBl paboTaere B ITOW INKOJE?

9. B ojmMHHAIATh 9acOB MBI €Ie pabOTaIH.

10. B oauHHaANATh YacoB MBI yke paboTaau TpH daca.
3ananme 3. Translate into English.

OH OBLI CYACTIIMB: OH HAIIKCAJI OTJIMYHOE COUMHCHHUE.
S uity Te0s Bech Beuep.

OnHa BUJieNIa MO WX OCSKJE, YTO OHU paboTaM B OTOPOJE.
Maiik moexayn 10 TOCTHHHIIBI, TTOJHSUICS B CBOM HOMEp W JIOCTal M3 YeMOJaHa IHXamy,

B o

KOTOPYIO €TI0 KCHa 3a00TJIMBO YJIOXuJIa JJIsd HETO JOMaA.

(6}

Onu YYBCTBOBaJIn ce0s OYCHb YCTaBIIMMHU, TAK KaK IJIXA ICHIKOM YKC 4 gaca.
Ha cileayromee yrpo, Korjga oOHa yxKe NpuroToBuiia cebe 3aBTpaK, K Hel MMPUILIIN IKOJIBHBIC

JPY3bsl.

S

3ananue 4. Complete the sentences using gerund.

I am really ashamed ...

She enjoyed...

He is hopeless ...

He had the habit ...

We hope he will succeed ...
Shedenied...

o gk wbdE
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7. Hecouldn't get used ...
8. levendon't remember ...
9. My hair needs ...

10. There was no point ...

3apanme 5. Rewrite the sentences using gerund.

In this fog she was afraid that she might be knocked down.

He felt much better after he had been operated on.

They suggested that we should take a walk.

That | was there was a bit of luck for him.

She is brilliant when she has to remember figures.

You  will irritate him if you nag him all the
He hated the idea that she would live in the country.

She put the letter away and even did not explain anything.

He preferred to keep silent for fear that he might say something stupid.

© oo N O~ wN R

3ananme 6. Translate the sentences using gerund.

OnHacTanBas HaTOM, YTOOBI pa0OTaTh HA KOMIIBIOTEPE.
SyBepeH, 4To Thl CIOCOOEH PELLIUTH 3Ty IPOOIIEMY.

S He BUHIO T€0s1 32 TO, YTO ThI TAK XOUEIIb yeXaTh U3 TOPOJIa.
OH U3BUHUIICS, YTO HE IPUILIET BOBPEMSI.

OH 3aKOHYWIT YUTATh U 3aKPBLI KHUTY.
KoMHaTaHy»X/1aeTcs B pEMOHTE.

Omnaycraina 1enartb T0, 4To €i He HpaBUTCSI.

[Mocrapaiics n36exaThccop CTBOEH CBEKPOBBIO.

© XN OA~LDNR

v Hee ObLTa MPUBBIUKA JIOKUTBCS crarhb
10. Onmporen MUMO, He3aMETUBHAC.

3amanue 7. Complete the sentences using infinitive.
Walter was unlikely...
Kitty,youhadbetter. . .
Mr. Twisterwassaid. . .
He watched Kitty...
Petermadehiswife. ..
She was made ...
Kitty was afraid to let him
I saw them...
I don't want to stay here. I'd rather. . .
. I won't have you. . .
. It is impossible...
. We know him...
. Sheiseasyenough. ..

© oo NP

el ol
W N RO

25

time.

paHo.



14. | expectyou. ..

3ananue 8. Rewrite the sentences using infinitive.

It

N GO~ LDdDE

She felt that her heart sank.

He was glad that his friend had won the prize.

It was supposed that her husband would retire soon.

Mrs Smith expected that her daughter would make a brilliant match.

It was heard that the car arrived at the gate of their garden.

It seemed that her friends misled her.

turned out that Peter was a very attentive and kind person.
They hated it when their friends came late for dinner.

3apanme 9. Translate the sentences using infinitive.

© oo N D E

Omna He XoTesa, 9YTOObl My 3aMETHJI €€ BOJIHCHHE.

Muccuc CMHUT OBLIIO TPYIHO YTOAUTb.

OH TepreTh He MOT, KOI'/1a K HEMY OTHOCHJIMCh CHUCXOJAUTEIIBLHO.

Omn, kaxercs, ceituac pabotaer. 3ademM OECITOKOUTH €ro.

VYyutens pa3peinia UM YUTH ¢ 3aHSATHS, HO 3aCTaBUJI MIEPENHUcaTh COUMHEHHE.

[Ipo Hero roBopsT, 4TO OH T€HUI B MAaTEMATHKE.

MHe, KaxeTcsl, HpaBUThCS 3Ta BRICTaBKa. JIydIie octaThes 31€Ch €11e HEMHOTO.

OHU HECOMHEHHO TIOETy T 3a TPAHUITY. XOTsI, HETIOX0KE, YTO HAJIOJITO OCTAHYTCSITaM.
Heob6xoaumo nepenucars Ham tutaH. OH BBITIISIUT TPYTHOUCTIOTHUMBIM.

10 51 mymaro, 4TO OH MPUPOKACHHBIN yUUTENb.

3apanme 10. Complete the sentences using participle.

1.

©oN RN

Did anyone see you ... ?

Leave the car. I will have it...

I hope they won't keep us ...

We could feel the sun ...

They came into the foyer ...

The party being over ...

| found the letter ...

The women caught her husband ...
The meeting arranged, ..

10 Have you ever heard h|m

3apanme 11. Rewrtite the sentences using participle.

1.

a s~ W

As she had walked all night, she felt tired.

When | take you to the cinema, | enjoy myself.

When he had passed the last exam, he began looking for a job.
When you copy English texts, pay attention to articles.

When she had made sandwiches, she started to make the coffee.
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6. As she had not had any lunch, she wanted her tea badly.
7. When she took her children to school she did her daily shopping.
8. When I read English books, | put down some useful expressions.

3amanue 12. Translate the sentences using participle.
1. PacckasaB Bce, 4YTO OH 3HaJI, My»X4HHA [IOKUHYJI KOMHATY.
Kaxxapiit pa3, pacckasbiBasi 00 3TOM, OHa HE MOTJIa HE TUIaKaTh.
S uyBcTBOBAJI CE0s OYEHD YCTANIBIM, IPOPAOOTAB LEJbI IeHb Ha COJIHIIE.
YyBCTBYs ce0s II10X0, s TPOBEPUII CBOE CEPIILIE.
["opasick CBOMM OTLIOM, OH YaCTO TOBOPUT O HEM.
He BbinmonaHuB paboTy BOBpeMs, s BBIHYK/I€H ObLIT H3BUHUTHLCS TIEPET HUMU.
Ob6entanHas MOMOIIb HE IPUXOAMIIA.
MBI 1M o 10pore, BEAYIIEH B TOPO/.
YBUEB 0TIIA, 1€TH TOOEKATH K HEMY.
10 OHa ycTpousia Tak, 4To €€ oM OTPEMOHTHPOBAJIH BO BPEMSI €€ OTITyCKa.

© oo Ne RN

Phonetics Test.

l. JIMKTAHT HA 3BYKH:
3aganue 1Jisl AMKTAHTA:

[z] [p] [d] [m] [ai] [r] [n] [e] [w] [b] [t] [6] [o] [ei] [a] [t [k [vI [g] [il [f] [d3] [2] [a:] [1]
[i:]1[s]

Il.  OrBerbre Ha cieqyrOmMe BONPOCHI:
Yro Ttakoe ponema?
Yro Takoe amiopon?
Yro Takoe TpaHcKpuUnuusa?

CKOJIBKO TIIaCHBIX (bOHeM B aHTJIMACKOM SI3BIKE M Ha KaKHe I'pymIibl OHA )ICJ'I?ITC?I?

1

2

3

4

5. Kakue 3ByKH Ha3bIBaIOTCS COTTIACHBIMH?

6. Uro Takoe coHaHT?

7. UYto Takoe acCCUMHJIALNS, 10 KAKUM MIPU3HAKAM OHA XapaKTepPU3yeTcs?
8.  Uro Takoe cuaTarma?

9

KakoBbl OCHOBHBIE (DYHKLIMU MHTOHAIIUH U YTO SBISETCS €€ ONpPEeIONMMU
XapaKTepUCTUKaAMU?

10. Yro Takoe ClOT U KaK B aHTIIMICKOM SI3BIKE CJIOBA JICIISATCS HA CIIOTH?

11.  Yro Takoe OTKpPBITHI U 3aKPBITHIH CJIOIM M KaK YMTAIOTCS TJIACHBIE B TAKMX CJIOrax?
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12. Uro Takoe ToHOrpamma?

13. Korna npousHocutcs csasyromuii 38y [r]? IIpoTpaHcKpuOMpyiTe ClEIyIONIUE COYETAHMSL:

your sister and brother
the bags are on the bench
there IS a nice cat there

14.  Yro Takoe penykuusa? Kak poM3HOCATCS CUIIBHBIE U PNy IMPOBAHHBIE (GOPMBI CIIEYFOIIMX

cnoB: are, the, a, an, at, me, them? Jlaiite cBou mpuMepHI.

I1l. Hanummure TPAHCKPHUIIMIO H TOHOTPAMMY CJIEXYIOIIMX P e/1I0MKEeHMIA:

That is a book.

The sentence is simple.
Emily is in.

Is the text easy?

Take it.

aOrwdE

6.2. [Ipome:kyTOUHAS aTTeCTALMS
IIpoMe:kyTOUYHBII KOHTPOJIL — 3a4eT B KOHIIE 1, 2, 3 ceMecTpoB,;

9K3aMeH B KOHIIE 4 ceMecTpa.
®dopma npoBeieHNS IK3aMeHa / 3a4eTa: YCTHO 10 OuseTam.

IlepeyeHb BONPOCOB /17151 MOATOTOBKH K IK3aMeHY/ 3a4eTy:
VK-4.3,VK—-4.4, YK-4.6

A) I'pammaTtuka
1lyear 1term

CreneHu CpaBHCHUS IMPUIAraTCiIbHbBIX.
MHo0KeCTBEHHOE YHCIIO CYHICCTBUTCIIbHBIX. HpHTH)KaTeJ'IBHLIﬁ MnMaacK UMCH CYIIECTBUTCIIbHbIX.

MO,Z[aJIBHBIe rjaroJnl Can, may, Must 1 1X SKBUBAJICHTAHI.
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11
12
13
14
15
16

Present Indefinite Tense

HOPHHOK CJIOB B YTBCPAUTCIBHOM, OTPULATCIILEHOM U BOIIPOCUTCIIBHOM MPCAJIOKCHUU.
Crenenu cpaBHEHUs Hapeyuil.
The Present Continuous Tense. Spelling Rules. To be going to...
Special Questions and Imperative Sentences in Indirect Speech.
The Present Perfect Tense.
The Past Indefinite Tense. [IpaBuiibHbIC U HETTPABUIIBHBIC TIIATOJIBL.
The Past Continuous Tense.
The Future Indefinite Tense.
The Future Continuous Tense.
Adverbial Clauses of Time and Condition.
The Past Perfect Tense.

The Present Perfect Continuous Tense.

1 year 2 term
1. TlaccuBHBIH 3aJ0T U €r0 3HAYCHHUE.
2. Bwuno - Bpemennsie (hopmbl cTpaaarenbHoro 3anora: Indefinite Passive; Continuous Passive;
Perfect Passive.
Mopanehbie Taaroisl. [maron can (could). maron may (might).
I'maron must. I'maron shall. I'maron will (would) I'maron should; ought-to; I'maron need.
['maronel have; be — sxBUBaeHTHI MOAAIBHOTO TJaroja. [maroun used (to).
YcnorHoe Haknmonenue (Conditional Mood).
Y CI0BHOE HAKIIOHEHHUE B POCTOM TPEJIOKECHUU.

Kocsennas peus u ee BBenenue. [locienoBaTenbHOCTh BpeMEH B KOCBEHHOW peyH.

© © N o O~ w

OcobeHHoCcTH yIoTpeOIeHNs] HHIMKATOPOB MECTa U BPEMEHH B KOHCTPYKLIUAX KOCBEHHOH peyn.

10. Pa3Hbple KOMMYHHUKATHBHBIEC THIIBI IPEATIOKEHUN B KOCBEHHON peyH.

11. Tune! BBeieHUs OOy K/IEHUSI B KOCBEHHOW peuHn.

12. BompocutenbHble MPEIIOKESHHUS, TIEpeIaBaeMbIe TOTIOTHUTEILHBIMHU TIPUIaTOUHBIMHU
NPEeUI0KEHUSIMH THUIIAa KOCBEHHOT'O BOIIPOCA.

13. IlepeBox B KOCBEHHOE BhICKa3bIBaHUE MPSIMBIX BBICKA3bIBAHUI, COJIEPKAIIUX MTPEIOKEHUE, COBET,

0J1aro1apHOCTh, MPUBETCTBUE, OLICHKY .

14. CornacoBaHue BpeMEH.

2 year 3term
1. Articles.
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Syntax. Structural classification of sentences. Simple sentences.

Two-member sentences.
One-member sentences.
Imperative sentences.
Elliptical sentences.
Exclamatory sentences.
Interrogative sentences.

Declarative sentences.

. Non-sentence utterances.

. Parts of the Sentence.

. The Subject.

. The Predicate

. The Object

. The Attribute

. The Adverbial Modifier.

. The Infinitive.

. Predicative constructions with the infinitive.
. The for-to-infinitive construction.

. Gerund.

. The gerund and the infinitive compared.

. The gerund and the verbal noun compared.
. Participle I and I1.

. Predicative constructions with the infinitive:

Infinitive construction.

2 year 4term

1
2
3
4
5.
6
7
8
9

. The category of mood.

The subjunctive mood.

. The subjunctive mood in simple sentences.

Complex Object, Complex Subject, For-to-

The traditional use of the subjunctive mood in formulaic expressions.

The use of the subjunctive mood.
. Word order.

Detached parts of the sentence.

. The Composite Sentence

. The Compound Sentence
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10. The Complex Sentence.
11. Classification of subordinate clauses.

12. Inversion.

IlepeueHb BONMPOCOB K 3a4eTy/IK3aMeHy

B) ®onernka

1 kypc 1 cemectp
1. The production of speech sounds
2. Articulators above the larynx
3. Vowels and consonants
4. English short vowels
5. English long vowels
6. Diphthongs and Triphthongs
7. The larynx
8. Respiration and voicing
9. Plosives
10. Fortis and lenis
11. The phoneme
12. Symbols and transcription

13. Phonology

1 kypc 2 cemecTp

. Production of fricatives and affricates
. The fricatives of English

. The affricates of English

. Fortis consonants

. Nasals

. The consonant |

. The consonant r

co N oo O B~ W N P

. The consonants j and w

2 Kypc 3 cemecTp
1. The syllable. The nature of the syllable
2. The structure of the English syllable
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3. Syllable division/ Strong and weak syllables/ The o vowel (“schwa”)

4. Close front and close back vowels\ Syllabic consonants

5. The nature of stress. Levels of stress/ Placement of stress within the word
6. Complex word stress

7. Suffixes/ Prefixes

8. Compound words

9. Variable stress

2 kypc 4 cemecTp

1.Aspects of connected speech/Rhythm/Assimilation/Elision/Linking

2. Intonation: Form and function in intonation. Tone and tone languages. Complex tones and pitch height.
Some functions of English tones.

3. Intonation: The tone-unit. Pitch possibilities in the simple tone-unit.

4. Intonation: Fall-rise and rise—fall tones followed by a tail. High and low heads.

5. Problems in analysing the form of intonation.

6. Autosegmental treatment of intonation.

7. Functions of intonation.

8. Varieties of English pronunciation.

6.3. Ba/uIbHO-PeTHHIOBAasA CHCTEMA OLlEHUBAHMS

Pacnipenenenue 6annoB no BuaaM yaeOHOM pabOThI

Bua yueOHo# padoThl, 32 KOTOPYIO CTABATCH 0aJLJ1bI banbl

ITocenienne NpakTUYECKUX 3aHATHH 0-20

BeimonHeHne  KOHTposibHOW — paboTel 1o  pasgeny  «BBomno- | 0—25
KOPPEKTUBHBIA (DOHETHYECKUN KYPC)»

BrimonHeHe KOHTPOBHON paboTel 1o pazaeny «Kypc mpaktudeckoit | 0 — 25
rpaMMaTHKI

ITpomexxyTouHas aTTecTamnus 0-30

UTOro 0-100

MuHuManbHOe KOJIMYECTBO OalIoB JAJs JAOIyCKa J0 MPOMEXYTOUYHOHM arrecTanuu coctasiser 40
0aJI0B MPH YCJIOBUU BBIMOJTHEHUS BCEX BUIOB TEKYIIETO KOHTPOJISL.

bannpHas mKama UTOTOBOM OICHKH Ha 3a4eTe

OneHka Banasl
3a4TeHo 40-100
Heszauteno 0-39

BannpHas nikajia UTOroBOM OLIEHKH HA DK3aMEHE

Ouenka Banabl

OTJIMYHO 85-100
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Xoporo 65-84

Y 1OBJIETBOPUTEITHHO 40-64

HeyoBIeTBOpUTENBHO 0-39

7. MeroauyecKkue peKOMEeHAAUMHU I 00y4al0NIUXCHA 110 0CBOECHUIO JUCIUILIUHBI
MeTtoauueckiue peKOMEHIAIMK KO BCEM BHJIaM ayAWTOPHBIX 3aHSITHH, a TakKKe METOAMYCCKUE

PEKOMEHIALMHU 110 OPraHU3ally CaMOCTOSTENFHONW pabOThl, B TOM YHUCIE MO MOATOTOBKE K TEKYLIEMY
KOHTPOJIIO M IIPOMEKYTOYHOM aTTeCTalMy NpPEICTaBICHbl B METOAMYECKUX PEKOMEHAALUUAX [UIs
00yYaromuxcst Mo OCBOSHUIO TUCIHUIIHHBI « THOCTpaHHBIH SI3BIKY.

9.

8. YueOHo-MeTOAMYeCcKOe 1 MH(OPMALITHOHHOE O0ecTeyeHne TUCIUIIIHHbI
8.1. [lepeueHb OCHOBHOM U AOMOJHUTEIBHON YUEOHOH JINTEPATYPbI

a) OCHOBHasl JIUTEpaTypa
Martromkuna-I'epke T.W. Anramiickuit sa3eik 2 kype, M., TUC; 2002. 527 c.
Kyuenko A. B. [Inmu npaBunbHO no-anriuicku! — M., 1998
Psizannesa T.U. Practical Guide to Analytical Writing. — M.: UH®PA-M, 2000
Copage J. First Certificate Writing. — Longman, 2001
Kaymanckas B.JI.A Grammar of the English Language. M., 2009.
Kaymanckas B.JI. English Grammar Exercises. JI., 1973, M., 2009
Hpoznosa T.1O., Maunosa B.I'. English Grammar. CII6., 1997.
Murphy R. English Grammar in Use. Cambridge, 1992.

Apaxun B.JI. u ap. [IpakTuueckuii Kypc aHTJIMHCKOTO fA3bIKa. 3 KypC.

10. Apakun B./1. u np. [IpakTudeckuii Kypc aHTJIMHCKOTO S3bIKA. 4 KypC.

11. Apakun B. JI. [IpakTudeckuii Kypc aHTIIMKACKOTO si3bIka. 2 Kype. — M, 2000.

0) TOTMOTHUTENBHAS JTUTEpATypa

1
2.
3.
4

ISR

T. YO. lpo3nosa u ap. «Everyday English», uznarensctBo «Tpuana», Cankt- [letepoypr, 2000.
Headway Intermediate. Student’s Book. Oxford University Press,2005.

Headway Advanced. Student’s Book. Oxford University Press,2004.

Read, Learn, Discuss. ABrop-coctaButeins B. M. IaBnoukwuii. YueOHOE MOCOOHUE MO aHTITUHCKOMY
s3bIKy, C-I16, 1999.

Kpyrukos F0.A. Exercises in Modern English Grammar2001.

brnox M.A. u np. [IpakTukym no anriauiickomy s3bIKy: I'pammartuka. COOpHUK ynpaskHeHuil. M.,
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10.

11.
12.
13.
14.
15.

16.

17.

18.

19.
20.
21.
22.
23.

24,
25.
26.
217.
28.
29.

2005.

3encuunmko A.B. A New University English Grammar. CII6., 2003.

Ko6puna H.A. u np. 'pammaruka aarnuiickoro s3eika. Mopgonorusi. Cuarakcuc. CII6, 2008.
(1999)

bmunosa C.U. u ap. [IpakTrka aHrmiickoro s3pika. COOpHUK yripakHeHu# 1o rpammatuke. CII0,
2009.

bepesuna O.A. VnopaxHeHus no rpammaTtuke. CTpykTypa  aHIVIMMCKOTO
npeminoxenus. CI16, 2005.

Kppuiosa I.I1., 'opnon E.M. 'paMMaTika cOBpeMEHHOI0 aHIIMHCKOrO sA3bIka. M., 2004.
Kpsutosa NLIL., I'opnon E.M. I'pamMMaTrka COBpEMEHHOI'O AHITIUHCKOIO A3bIKA.

COopHuk ynpaxsaenuii. M., 2001.

I.V. Arnold et al. Analytical Reading. L., 1987.

Cwmonsa O.A. u np. [IpenonaBanne ananutuyeckoro urteHus. Yd. [Tocooue JII'TIU um. A .
I'epuena, T. 318

Hposnosa T.1O., bepecrosa A.W., Maunosa B.I'. English Grammar. Reference and Practice. With
a separate key volume. CII06, 1999.

bnox M. AL, JleGeneBa A.4., lenucosa B.C. IIpakTukym no aHriauiickomy s3bIky. I'paMmaTuka.
Co6opuuk ynpaxuenuii. M., 2000.

Kauanosa K.H., M3paunesuu V.V. I[Ipaktuyeckas rpamMmmaTHKa aHIIIMICKOro si3pika. FOHBEC UCT.
M., 1998.

Beitxman I'.A. «HoBoe B rpammaTuke aHMIMICKOTO s3bIKa». M., 2003.

Raymond Murphy. English Grammar In Use. Cambridge, Second Edition.

Headway Intermediate. Student’s Book. Oxford University Press.

Headway Advanced. Student’s Book. Oxford University Press.

Read, Learn, Discuss. ABTop-coctaButesns B. M. IaBnoukwuii. YueOHOE MOCOOHUE MO aHTITHHCKOMY
a3bIKy, C-116, 1999.

B. /1. PEpkKOB « AHTTTUHCKUH SI3BIK B OBITOBBIX W JISTIOBBIX CUTYAIUAX». 2 YPOBEHb.

b. JI. Kynep u b. I'. Py6ansckuii «[locobue mo pa3roBopHOMY aHTIUHCKOMY SI3BIKY.

M. M. Falkovich et al. How to Speak about Art in English. M., 1976.

James Obelkevich and Peter Catterall. Understanding Post-war British Society.

London; New York, 1994.

JI. B. CmupHOBa u ap. Yuraem o nmpupoaonoias3oBanuu. CI16.. 2003.

8.2. Ilepeuens pecypcoB nH(MOOPMAITMOHHO-TEIIEKOMMYHHUKAITMOHHOU ceTh "MHTepHeT"

1. http://anglo.hl.ru - ypoku aHIImiiCKOro s3bIKa (MHTEPAKTUBHBIE YPOKH; AHIVIMACKUN B
CHUTYaIUSX; KyJIbTypa, 00bIuau, TPaAUIINS; CIOBAPHBIN 3arac; rpaMMaTHKa; YTCHHE. )

http://digital.library.upenn.edu/books/ - The Online Books Page

http://english.Km.ru/ - xypc aHITTHIICKOTO sI3bIKA JIJIsl HAUMHAOIIIAX

http://english-language.euro.ru/- English for Everybody

http://englishpractice.com/ - EnglishPractice

o o~ W N

http://erudit.agava.ru - camMo000poa3oBaHKe 4yepe3 UWHTEpHEeT  (aHimiickuii  —
OecIuIaTHbIC YPOKH)
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7. http://www.anriintern.com/download/langvih/downloadeng.html -
JMCTAHIIMOHHBIN Kypc 0Oy4YeHUs! S3bIKaM (aHTIIMICKUM, HeMEIKHiA, (PpaHIly3CKUH, UCTIAHCKUH,
PYCCKUM, UTATLSTHCKHUH )

8. http://www.anriintern.com/ind.shtml - cepsep GecrnIaTHOro IMCTAHIMOHHOTO OOPA30BAHMS

9. http://www.bbc.co.uk/learning/library/english_language/index.shtml - English
Language Websites

10. http://www.comics.ru/e/index.htm - n3ydeHnue aHrMIACKOTO A3bIKa YEPE3 KOMHKCHI

11. http://www.efl.ru - caifT 1 Tex, KTO y4UT aHITIMHCKHI A3BIK

12. http://www.english.language.ru - caiiT OCBSILEH U3YYEHHIO AHIIMHCKOTO S3bIKA B MHTEPHETE
(aHrITMHACKHI 1S JTFOO03HATEIBHBIX; YPOKH; CIICHT; TECThI; KPOCCBOP/IBI; UTPHI U TIP. )

13. http://Awww.englishlistening.com/ - The English Listening Lounge

14. http://www.englspace.km.ru/ - CIIeMaIN3UPOBAHHAS AHHOTHPOBAHHAS
3JIEKTPOHHAs OUOIMOTEKA VIS M3YYArOIX aHITIMACKHHI S3bIK

15. http://www.esl-lab.com/ - monesHble ayuo U BHAEO MAaTEPUAIbI IS M3YYAFOIIMX AHTTTHHCKHI
SI3BIK C TIOMOILIBEO KOMITBIOTEpA

16. http://www.gagin.ru/internet/15/10.html

17. http://www.lang.ru - caifiT aus Tex, KTO XOYET BBIyYUTh AHIVIMHACKHI (MHOYKECTBO MOJIE3HOM
uH(pOpMaIIMK, B TOM YKCJIE MHTEPAKTHBHBIC YPOKH, CCBUIKH, YIPAKHEHHS H TIp.)

18. http://www.languagelink.ru/english/onlinetest/main.html - Tect no anrnmiickoMy 361Ky

19. http://www.study.ru/ - no3HaBaTenbHBIH CaiT JUIS TEX KOMY Hy’KHO 3HaTh aHITIMACKHIA S3BIK

20. http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar/ - The Internet Grammar of English

21. www.eng.boom.ru - aHmMicKui S3bIK B OECIUIaTHBIX pacchlIKax C
MHTEPAKTUBHBIMHU MTPUIIOKEHUSIMA

22. http://astropolis.net/engonline.htm - cucrema online 06y4eHns HHOCTPaHHOMY (aHIJIHIICKOMY
SI3BIKY )

8.3. Ilepeyenb NporpaMMHOro odecrev4eHust

1. Microsoft Office
2. Google form
3. Zoom

8.4. Ilepeuenb nHOOPMAITMOHHBIX CITPABOYHBIX CHCTEM

1. http://www.rubricon.ru/

2. http://www.intercult.ru/english/catalog/lprog.html

3. macmillian.com
4. longman.com
5. oxford.com

35


http://www.anriintern.com/download/langvih/downloadeng.html
http://www.anriintern.com/ind.shtml
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.comics.ru/e/index.htm
http://www.efl.ru/
http://www.english.language.ru/
http://www.englishlistening.com/
http://www.englspace.km.ru/
http://www.esl-lab.com/
http://www.gagin.ru/internet/15/10.html
http://lang.ru/
http://www.languagelink.ru/english/onlinetest/main.html
http://www.study.ru/
http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar/
http://www.eng.boom.ru/
http://astropolis.net/engonline.htm
http://www.rubricon.ru/
http://www.intercult.ru/english/catalog/lprog.html

8.5. Ilepeuennb npodeccHOHANBHBIX 023 JAHHBIX

1. DnexTpoHHO-OMbIMOTEYHAs cuctema elibrary;
2. z-library
3. englishtips.org

9. MaTrepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecredeHne I CHUIITUHbI

KoMmnbroTepHslil Kilacc, TPOEKTOpP, UHTEPAKTUBHASA JOCKA JJIA MPOBEACHUS MPAKTUYECKUX
3aHATHUH.

10. OcoOeHHOCTH OCBOEHMSI AUCUMILVIMHBI VISl MHBAJMIAOB H JMI € OrPaHUYEHHBIMM
BO3MOKHOCTSIMM 310POBbS

OOyuenue oOyyaromUXCs C  OTrPAaHUYEHHBIMH  BO3MOXKHOCTSMH  3JI0pPOBbsl  IIpU
HEOOXOJMMOCTH  OCYIIECTBIISIETCS. Ha OCHOBE aJalTUPOBAaHHOM paboued mporpammsl ¢
UCIOJIb30BAHUEM CIELUATBHBIX METOJI0B O0YUYCHHS M AUJAKTHUECKUX MAaTepHajoB, COCTABICHHBIX
C yuyeToM ocoOeHHOCTeH MCUXO(U3NUECKOTO pa3BUTHUS, WHAMBHUAYAIbHBIX BO3MOXHOCTEH U
COCTOSIHUS 370POBbS TAKMX 00ydaromuxcs (00ydaromerocs).

[Ipu omnpenenenuun Gopmbl MpPOBENEHUS 3aHATHH € 00yYaroIIMMCS-UHBAIUAOM
YUUTBIBAIOTCSI PEKOMEHJAIMK, COJAepXkalliecs B HMHIUBUAyalbHOW MporpaMMme peaduiInTaluu
VHBAJIA]IA, OTHOCUTEIILHO PEKOMEHIOBAaHHBIX YCIOBUM U BUIOB TPY/Ia.

[Ipn HeoOxonuMoOCTH ISl 0O0yYaroIMXCsl M3 YMCia MHBAIWIOB M JIUI C OTPaHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMHM 3JI0POBbsI CO3/IalOTCS CIIELMalIbHbIe pabodne MecTa C Y4YeTOM HapylleHHbIX
(GYHKIMN ¥ OTpaHUYCHHUHN KU3HEACATEITbHOCTH.

11. Bo3MOXKHOCTH TNPHUMEHEHHUS  JIJIEKTPOHHOI0 OOy4YeHMS M  JUCTAHUMOHHBIX
o0pa3oBaTe/IbHBIX TEXHOJIOTHI

I[I/ICIII/IHJII/IHa MOXKET PCATIN30BbIBATHLCS C MMPUMCHCHUCM 3JICKTPOHHOTO O6y‘~I€HI/I$I u
JTUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHH.
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